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Na osnovu clana 64 stay 2 tacka 9 Statuta Univerziteta Crne Gore, a u vezi sa clanom 41 i 55 Pravila 
doktorskih studija, Vijece Filoloskog fakulteta na sjednici CXXII odrzanoj 09. 06. 2021. godine, utvdilo 
Je 

PRIJEDLOG 

I 
Kandidatkinja mr Jovana Durcevic, ispunjava formalne uslove za ocjenu doktorske disertacije: "Formalna 
i semanticko-pragmaticka analiza anglicizama u crnogorskom jeziku i njihovih modela u engleskom 
jeziku". 

II 
PredlaZe se Komisija za ocjenu doktorske disertacije mr Jovane Durcevic pod nazivom: "Forrnalna i 
semanticko-pragmaticka analiza anglicizama u crnogorskom jeziku i njihovih modela u engleskom 
jeziku", u sljedecem sastavu: 

1. Prof. dr Natasa Kostic, Univerzitet Crne Gore, mentorka 
2. Doc. dr Sanja Subaric, Univerzitet Crne Gore, clanica 
3. Prof. dr Goran Tanackovic Faletar, SveuCiliste u Osijeku, clan. 

III 
Komisija za ocjenu doktorske disertacije je dliZna da Vijecu Filolo~kog fakulteta , podnese izvje~taj koji 
sadrzi ocjenu doktorske disertacije. 
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Dostaviti : 
-ala 
-SlliZbi za studentska pitanja 
-Centru za doktorske studije 
-Senatu UCG 
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FlLOLOSKI J?AKULTET UNlVERZITET eRNE GORE(JI-15.p9Brol 
ObrazacD2: Ispunjenost uslova doktoranda 

UCG (o.a . 20JJ90d. 

ISPUNJENOST USLOVA DOKTORANDA 

OP~TI PODACI 0 DOKTORANDU 
Titula, ime, ime roditelja, 

mrJovana Miodrag Durcevic prezime 

Fakultet Filoloski fakultet 

Studijski program Engleski jezik i knjizevnost, smjer - Nauka 0 jeziku 

Bro; indeksa 1/2014 

NAZIV DOKTORSKE DISERTACljE 

Na sluzbenom jeziku 
Formalna 1 semanticko-pragmaticka analiza anglicizama u 
crnogorskom ieziku i niihovih modela u engleskom jeziku 

Na engleskom jeziku 
Formal and seman to-pragmatic analysis of anglicisms in Montenegrin 
and their models in English 

Naucna oblast Nauka 0 jeziku 

MENTOR 

Mentor Prof. dr Natasa Kostic Univerzitet erne Gore Nauka 0 jeziku 

KOMISIJA ZA PREGLED I OCJENU DOKTORSKE DISERTACI]E 

Prof. dr Natasa Kostic Univerzitet erne Gore Nauka 0 jeziku 

Prof. dr Goran Tanackovic Faletar Sveuciuste u Osijeku Nauka 0 jeziku 

Doc. dr Sanja Subaric Univerzitet erne Gore Nauka 0 jeziku 

Datum znacajni za ocjenu doktorske disertacije 

Sjednica Senata na kojoj je data saglasnost na ocjenu teme i 
26. 12.2017. 

kandidata 

Dostavljanja doktorske disertacije organizacionoj jedinici i 
01. 06.2021. 

saglasnost mentora 
Sjednica Vijeea orgaruzaclone jedinice na kojoj Je dat 
prijedlog za imenovanjc komisija za pregled 1 oCJenu 09. 06. 2021. 
doktorske disertacije 

ISPUNJENOST USLOVA DOKTORANDA ! 
U skladu sa Clanom 38 Pravila doktorskih studija kandidat je dio sopstvenih istrazivanja vezanih 
za doktorsku disertaciju publikovao u Casopisu sa SSCI i A&HCI lista kao prvi autor. 
Spisak radova doktoranda iz oblasti doktorskih studija koje je publikovao u casopisima 
sa SSCI i A&HCI lista: 
Durcevic, Jovana & Natasa Kostic (2021) "Pragmatic functions of anglicisms In the 

Montenegrin language." Circulo de Lingiiistica Aplicada a la Comunil:acion. University Complutense 

Madrid. Vol. 86, pp 169-183. ISSN 1576-4737. DOl: 10.5209/clac.75500. (SSCI i A&HCI) 
Link ka radu: https:/Irevistas.ucm.es/index.php/CLAC/article/view /75500/4564456557175 

Durcevic, Jovana (2021) "English in Montenegro: Examining the perception of anglicisms and 

their equivalents in Montenegrin." Slavic and East European Jotlrnal. Ohio State University. ISSN 

0037-6752 (u stampi) (A&HCI) 
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UNIVERZITET eRNE GORE.., 
ObrazacD2: Ispunjenost uslova doktoranda 

UCG 

Obrazloienje mentora 0 koriscenju doktorske disertacije u publikovanim radovima 

Durtevic, J. & N. Kostic (2021) "Pragmatic functions of anglicisms in the Montenegrin 
language." Circulo de Lingiiistica Aplicada a la Comunicaci6n. Vo!' 86, pp 169-183. 
ReagujuCi na na traclicionalnu podjelu pozajmljenica na potrebne i nepotrebne i marginalizovanje 
funkcija nepotrebnih pozajmljenica, ovaj rad ima za cilj da istakne znacaj koji obje vrste 
pozajmljenica imaju iz perspektive govornika. U njemu se na primjeru anglicizama u 
crnogorskom jeziku sprovocli analiza zasnovana na teorijskom modelu pragmaticke podjele 
anglicizama na kathresticne i nekatahresticne. Analiza je pokazala da je pragmaticka podjela 
anglicizama moguCa i u crnogorskom jeziku, te da ih je nemoguce clijeliti na potrebne i 
nepotrebne. Rezultati su takode pokazali da anglicizmi nemaju uvijek sve karakteristike tipiene za 
svoje kategorije, sto je omogucilo i potvrdu kognitivnoliogvistiekog stava 0 labavim granicama 
medu kategorijama i nejednakom mjestu ojihovih elanova. Ova aoaliza i njeoi rezultati 
predstavljaju dio drugog istrazivaekog zadatka u disertaciji (6. poglavlje: Analiza pragmatitkih 
funkc!ja anglicizama u crnogonkomje<.(jktt). 

Durcevic, J. (2021) "English in Montenegro: Examining the perception of anglicisms and 
their equivalents in Montenegrin." Slavic and East European Journal. (u stampi) 
Ovaj rad ispituje oaCin na koji govornici crnogorskog jezika percipiraju aoglicizme u odoosu na 
postojece sioonime u ojihovom jeziku. Kao instrument u istrazivanju koriscen je upitnik koji je 
sproveden na uzorku od 377 studeoata, od kojih se trazilo da dopisu asocijacije na pooudene 
anglicizme i njima odgovarajuce sinonime u crnogorskom jezil<u. Rezultati su pokazali da se 
anglicizmi prvenstveoo percipiraju kao moderni, podesni za razliCite predmetoe registre i 
neformalni, a domaCi sinonimi kao dio opsteg jeziekog fonda, formaloi i oeutralni. Konstatuje se 
da glavnu ulogu u diferencijaciji ovih rijeci igraju asocijativne komponeote zoaeenja, zahvaljujuci 
kojima se na sirem plaou potvrduje fuokciooalna opravdanost pozajmljenica uopste i 
neutemeljoost ojihove podjele na potrebne i oepotreboe. Rad je dio treceg istrazivackog zadatka 
u disertaci'i, odnosno olav!'a 1. Anali a eree ci e an liei ama tt crno orskom;e iktt. 

.(

" C 
G 
-p 

. rn 

Datum i ovjera (pe~at i potpis odgovorne osobe) 


U Niksicu, 

10.06.2021. 


Prilog dokumenta sadrii: 

1. 	 Potvrdu 0 predaji doktorske clisertacije organizacionoj jeclinici 
2. 	 Odluku 0 imenovaoju komisije za pregled i ocjeou doktorske disertacije 

3. 	 Kopiju rada publikovanog u Casopisu sa odgovarajuce liste 

4. 	 Biografiju i bibliografiju kaodidata 

5. 	 Biografiju i bibliografiju Clanova komisije za pregled i ocjenu doktorske disertacije sa 

potvrdom 0 izboru u odgovarajuce akademsko zvanje i potvrdom da barem jedao Clan 

komisije nije u radnom odnosu na Univerzitetu erne Gore 
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UNIVER7ITFT eRNE GORE 

FILOLOSKI FAKULTET 

VIJECU FllOlOSKOG FAKULTETA 

Prcdmct: Predlog Komisijc za pregled i ocjenu doktorske 

osnovll 69 Stntuta Ullivcrziteta erne Gore i (lana 4 I Pravila doktorskih studija, 
predlazemo Filolosk(lg /'ukllltda ua imcllLljc KOlTlisijll 1-;;1 prt:gku i ocjenu doktorske 

disertacije FOl"llwlllu selllunrh'ku-prUf!;I1IU{h'ka unali::u un;:;/ici;:;wlIu u crnogorskoln je::iku i 

n/I/llivill mode/a II kandidatkinjc mr Jovane u sastavu; 

I. Prot: dr Natasa Kostic. Univerzitet erne menlorka 


') Doc. df Sanja Subaric. Univerzitet erne Gore, clanica 

3, Prot: or (/OWIl Tmwd:ovi(: I'aktar, "iv.;uci I iSle u Osijcku. l:j,m. 


Obnulozcnje 

Mr Jovana predala doktorsku disertaciju pod nazivom Formalnu 

,\el1lanfh'k()-praf!;m{{{i(~ku af1ali::o anxlici::amu 11 anogvr,,:;kom jeziku i njihvvih m()dela u 

enj?{eslwmje::lku, Komisija za doktorskc studijc Fiio]oskog fakultcta utvrdila je da su ispunjeni 

us!ovi iz c!ana 38 Pravila doktorskih studija. Ie dn je bndidatkinja mr Jovana Durccvic dio 

sopstvcnih istraz,ivanja vC7<1nih za doktorsku discrtaciju publikovala 1I casopisu sa ssel i 
A&IICI lisla kao prvi auto!'. 

Komisija za doktorske studije 

Prof. dr Ljiljana Paiovic 

Prof. dl' Neda Andric 

, 
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Prol: latjana Jovovic 
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.lIi; : 'I ; \~ Li rt; I e RNE GORE 
~: \ LO LOSK I FAKULTET 

Komisiji za doktorske studije 
FiloJoskog fakulteta 
Univerzitet Crne Gore 

NIKSIC 

Predmet: Zahtjev za ocjenu doktorske disertacije 

Postovani, 

U skJadu sa Pravilima studiranja na doktorskim studijama Univerziteta Crne Gore, podnosim 
zahtjev za ocjenu doktorske disertacije pod nazivom Formalna i semanticko-pragmaticka 

analiza anglicizama u crnogorskom jeziku i njihovih modela u engleskom jeziku. 

Zavrsetkom doktorske disertacije i objavUivanjem dijela rezultata u casopisu koji se nalazi na 
SSC! i AHCI listi ispunjeni su usJovi za njenu predaju. Ovim putem upucujem molbu Komisiju 
za doktorske studije Filoloskog fakulteta Univerziteta Crne Gore da inicira predlog Komisije za 
ocjenu doktorske disertacije. 

Uz zahtjev prilaiem: 

t. Pismenu saglasnost mentora da rad zadovoljava kriterijume doktorske disertacije; 
2. Stampani primjerak doktorske disertacije; 
3. Fotokopiju objavljenog rada tematski vezanog za doktorsku disertaciju; 
4. CD sa cjelokupnim sadrzajem doktorske disertacije u PDF formatu. 

S postovanjem, U Niksicu, 

r Jovana Durcevic 

I. 6. 2021. 




Univerzitet Crne Gore 

Filoloski fakultet 
!',\IVFRZITET CR:-IE GORE 

FIL .to KI FAKU~TET 
Niksi6 

Y 

B rCj (~ /ItJltl{ 
tJl. tJ6. 2o-ol~od. 

Na osnovu clana 37. Pravila doktorskih studija Univerziteta Crne Gore, dajem sljede6u 

SAGLASNOST 

Rad pod nazivom "Formalna i semanticko-pragmaticka analiza anglicizama u crnogorskom 

jeziku i njihovih modela u engleskom jeziku" autorke mr Jovane Durcevi6, saradnice u 

nastavi na Filoloskom fakultetu Univerziteta Crne Gore, zadovoljava kriterijume doktorske 

disertacije propisane Statutom Univerziteta Crne Gore i Pravilima doktorskih studija. 

U Podgorici, 1. 6. 2021. MENTOR 

Prof. dr Natasa Kostic 



UNIVERZITET eRNE GORE 
FILOLOSKI FAKULTET 
Broj: 0/-11fJ'f/,2 
Niksic, O/,OG.,tatl 

Predmet: potvrda 0 predaji doktorske disertacije 

Potvrduje se da je mr Jovana f)urcevic, dana 1.6. 2021. godine na dalju proceduru predala 

doktorsku disertaciju pod nazivom Formalna i semanticko-pragmaticka analiza anglicizama u 

crnogorskom jeziku i njihovih modela u engleskom jeziku. 

Potvrda se izdaje u svrhu pregleda i ocjene doktorske disertacije. 

Ljiljana Pajovic Dujovic 

-Q, ,, '" ... 
() • Ir ' f . It _\ 

U ime Komisije za doktorske studije FiIoloskog fakulteta 



Biografija 

Jovana Durcevi6 rodena u Podgorici gdje je sa diplomom Luca zavrsila osnovnu 

skolu i gimnaziju. Doktorantkinja je na Studijskom programu za engleski jezik i knjizevnost 

Filoloskog fakulteta Univerziteta Crne Gore, na kom je zavrsila osnovne (2010), 

specijalisticke (2011) i master studije (2014). Tokom najbrojanih studija bila je dobitnica 

talentovanih studenata Ministarstva prosvjete i nauke (2006-2010), Atlas stipendije 

kao najbolji student SP za engleski i knjizevnost (2009), kao i stipendije 

americke vlade (2008-2009) zahvaljujuci kojoj posljednju godinu osnovnih studija zavrsila 

u SAD sa prosjecnom ocjenom 10,00. Na studijskim boravcima bila je i u Sioveniji, za 

vrijeme diplomskih (2010), a potom i postdiplomskih doktorskih studija dobi tnica 

istrazivacke stipendije u okviru CEEPUS programa (2018). 

Tokom dosadasnjeg radnog angazmana na Filoloskom fakultetu Univerziteta Crne 

(2010-2021), obavljala je nastavu iz niza predmeta na osnovnim, specijalistickim i 

master studijama na SP za engleski i knjizevnost: Savremeni engleski jezik 1, 2, 3 i 4 

(Obrada leksta); struke 1 i 2 (Usmene vjezbe); Predmet slruke 1 i 2; Savremeni engleski 

jezik 5 i 6 (Pismene i usmene vjezbe+Obrada leksta); Vjeibe prevodenja (kritika i kultura) 1 i 

2; Engleski jezik 3 i 4 (MorJologija) j Knjiievno prevoaenje, kao i Engleski jezik 11 i 111 na 

vanmaticnim studijskim programima za ruski i njemackijezik i knjiievnost. Osim nastave, 

ucestvovala je i u vannastavnim aktivnostima maticne institucije: u projektu 

(2010-201 sekretarstvo u naucnom casopisu za jezik knjizevnost Folia 

Linguistica et literaria (201 17); u projektu ERASMUS+ Re@WBC (201 

2018). ZahvaUujuCi Erasmus+ stipendijama, pohadaJa obuke za nastavno usavrsavanje na 

Univerzitetu Radboud, Holandija (2017), na Univerzitetu u Scecinu, Poljska (2019), i na 

Univerzitetu u Opolama, Poljska (2019). Osim pomenutog, bavi se knjizevnim/prevodenjem 

u oblasti humanistike i njeni prevodi objavljeni su u vise antologija i casopisa. Clanica je 

Pocasnog medunarodnog drustva za izucavanje engleskog jezika i knizevnosti - Sigma Tau 

Delta English Honour Society, Crnogorskog udruienja za americke studije dr Biljana 

Milatovic i Crnogorsko-americkog udruienja stipendista americke vlade. 



Bibliografija 

.:. Naucni radovi: 

Durcevic, Jovana. "Leksicko nasljede kao posljedica jezickog kontakta - kontakt engleskog i 
francuskogjezika". Folia Linguistica et Litteraria: Journal ofLanguage and Literary 
Studies, hr. 10, Filoloski fakultet, Niksic, 2015, str. 23-31. ISSN 1800-8542. 

Durcevic, Jovana. "Lexical Borrowing Throughout the History of English". LINGUA 
MONTENEGRINA, XIII, hr. 21, Cetinje, 2018, str. 57-66. ISSN 1800-7007. 

Durcevic, Jovana. "A Review of Historical Changes in the Domain of Lexis in English". 
Folia Linguistica et Litteraria: Journal ofLanguage and Literary Studies, br. 21. Filoloski 
fakultet, Niksic, 2018, 87-96. ISSN 1800-8542. 

Durcevic, Jovana. "Francuske pozajmljenice u engleskom jeziku u semantickom polju 
dusevnih stanja". Filolog - casopis za jezik. knjiievnost i kulturu, br. 19, Univerzitet u Banjoj 
Luci, 2019, str. 267-291. ISSN 1986-5864. doi: 10.21618/fiIl919267d. 

Durcevic, Jovana. "Engleski kao globalni jezik: jezicka globalizacija i jezicki purizam". 
AHaJlU ([>WZOJlOLUK02 rjJaK)lJlmema, br. 32/No. 2, Filoloski fakultet Univerziteta u Beogradu, 
2020, str. 277-295. ISSN 0522-8468. doi: 1 0.18485/analiff.2020.32.2.15 . 

Durcevic, Jovana, Natasa Kostic. "Pragmatic functions of anglicisms in the Montenegrin 
language". Circulo de Lingiifstica Aplicada a la Comunicacion, Vol. 86,2021, pp. 169-183. 
ISSN: 1576-4737. doi: 10.5209/clac.75500. (SSCI, A&HCI) 

Durcevic, Jovana. "English in Montenegro: Examining the Perception of Anglicisms and 

Their Equivalents in Montenegrin". Slavic and East European Journal, 65.2 (forthcoming), 

2021. ISSN 0037-6752. (A&HCI) 

.:. Knjizevni prevodi: 

Margaret Lorens. "Dovesti kucu u red". Prevele Ane Ferri i Jovana Durcevic. U: Kanadski 
pejzaii, ur. Marija KnezeviC, Petar Bozovic, ITP Kolo, Niksi6, 2008. 

Serman Aleksi. "Klasa". Prevela Jovana Durcevic. U: NaJiaci Indijanac na svijetu, UL Marija 
Knezevic, ITP Kolo, Niksic, 2009. 

Nil Dajmond. "Nakalemljeni domorodac". Prevela Jovana Durcevic. Rezija: Neil Diamond, 
Catherine Bainbridge, Jeremiah Hayes. Domino Film, Toronto, 2009. Dokumentami film. 

Anzia Jezerska. "Amerika i ja". Prevela Jovana Durcevi6. U: "Sanijev bluz" i druge price, 
UL Aleksandra Nikcevic-Batricevic, CDNK, Podgorica, 2012. 

http:0.18485/analiff.2020.32.2.15


Evelin U; Kljucarife i druge price 0 divljim zenama, 
ed. Aleksandra Nikcevic-Batricevic, OKF, Cetinje, 2017. 

Debra Erling. "Penna Red". U: Kljucarife i druge price 0 divljim 
zenama, ur. Aleksandra Nikcevic-Batricevic, OKF, Cetinje, 2017. 

Elison Bejker. "ZaSto sam dosla na zapad, i sam tu ostala" U: 
Kljucanje i druge price 0 divljim ienama, ur. Aleksandra Nikcevic-Batricevic OKF, Cetinje, 
2017. 

Marija Medina. Pragmaticka razmatranja u 

engleskog na spanski: slucaj britanskog romana Diemajma 

~~~" U: Folia Linguistica et Litteraria: Journal ofLanguage and Literary Studies, Vol. 

17, Filoloski fakuItet, Niksic, 2017. 




Prof. dr Natasa Kostic - biografija 

Prof. dr Natalia Kostic je prvi redovni profesor za oblast Engleski jezik i lingvistika na Filoloskom 

fakultetu Univerzitet;! Cme Gore. Rodena je u Podgorici gdje Je zavrSila osnovnu skolu i gimnaziju 

kao dak generacije. Diplomirala je na Filoloskom fakultetu Univerziteta u Beogradu, na Odsjeku za 

engleski jezik i knjizevnost. Postdiplomske studiJe Je upisala na istom fakultetu (smjer Nauka 0 

jeziku) gdje je odbranila magistarsku tezu i stekla akademski naziv magistra filoloskih nauka. 

Doktorsku disertaciju odbranila je na Filoloskom fakultetu U niverziteta u Beogradu i stekla titulu 

doktora lingvistickih nauka. Za vrijeme studija bila je korisnik stipendije za talentovane studente koju 

dodjeljuje Ministarstvo prosvjete i nauke Republike Crne Gore. Kao stipendista fondacije The British 

ScholatJbip Trust Jor citizens ojformer Yugoslavia, i stipendista Tempus programa za poddku razvoju 

visokog obrazovanja, naucno-istrazivackim r"dom se bavila i na Univerzitetu u Redingu u Velikoj 

Britaniji (Schoo! ojLing1listii'S and Applied Langllage Studies). Objavljuje naucne radove iz oblasti sintakse, 

leksicke semantike, kognitivne lingvistike, kontrastivne lingvistike, pragmatike i primijenjene 

lingvistike. Autor je naucnih monografija Alltonimija II diskttr.ru (2013) i LinglJ1sticka analiza rea!nog 

kondicionala (2009), i ucesnik vise meaunarodnih projekata: "Attitudes towards languages in Slovenia 

and Montenegro" (2006-2007), "Translation and intepreting in university programmes in the 

countries of the former Yugoslavia" (2012-2013), HERrC MNE World Bank projekat "Reforming 

doctoral Sludies at the University of Montenegro" (2016-2017), Erasmus+ CBHE projekat 

"Reforming doctoral studies in Montenegro and Albania - good pr;!ctice paradigm" (2018-2021), 

"Open EURAXESS - to strengthen the effectiveness and optimize the services of all partners in an 

innovative and open EURAXESS Network - EURAXESS TOP IV" (2019-2021) i Erasmus+ 

CBHE projekat "Fostering internationalization at Montenegrin HEIs through efficient strategic 

planning" (2019-2021). Clan je Evropskog udruzenja univerzitetskih profesora engleskog jezika 

(ESSE) i Meaunarodnog udruzenja profesora engleskog jezika (IATEFL). Na Filoloskom fakultetu 

predaje predmete: Engleski jezik 3 - Morfologija (osnove), Engleski jezik 4 - Morfologija (gradenje 

rijeCi), Savremeni engleski jezik 5 - Nivo C2.1, Savremeni engleski jezik (j - Nivo C2.2 (studijski 

program Engleski jezik i knjizevnost), Morfologija engleskog jezika I i II, Uvod u opstu lingvistiku I 

i II (studijski program Prevodilastvo) i Kontrastivna analiza engleskog i crnogorskog jezika (master 

studij Prevodilastvo). Na Medicinskom fakultetu predaje Engleski jezik medicinske struke i Engleski 

jezik u stomatologiji. 

Od 2010. do 2015. godine obavljala je duznost prodekana za nauku i medunarodnu saradnju na 

Institutu za strane jezike, duznosti sekretara Drustva za primijenjenu lingvistiku Crne Gore i 

potpredsjednika DruStva. Bila je cbn Vijeea drustvenih nauka Senata (od 2010. do 2016.), Suda Casti 

Univerziteta Crne Gore (od 2012. do 2015.), Odbora za upravljanje sistcmom kvaliteta i monitoring 

magistarskih studija U niverziteta Crne Gore i Clan Senata (2018-2020.). Clan je Centra mladih 

naucnika Crnogorske akademije nauka i umjetnosti, Odbora za doktorske studije Univerziteta Crne 

Gore i Sektorske komisije za humanistiku i umjetnost Savjeta za kvalifikacije u Ministarstvu 

prosvjete Crne Gore. Predstavnik je Univerziteta Crne Gore za saradnju sa CANU. Funkciju 

prorektora Univerziteta Crne Gore obavljala je od 8.09.2018. godine do 29.11.2020. godine. 
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Recenzent je Language Jciem-es koji je indeksiran u bazama 

kao i koji je takoc\e '~~''''''.,"U u refetentnim 

bazama SSCI i A&HCI. 

Dobitnik je Nagrade Univerziteta za pO:HlR:nute rezultate 	 radu 

univer:titeta erne Gore u oblasti drustvenih u 

1. 	 rea/flOg JeOIUUC'IOn,ClICl. Podgorica: Institur za strane 2009. ISBN 

978-86-85263-06-4. 

2. 1I1Ulmli"ll/tl tl fllf'C:;flrru fft"lrlfl,rUfi?:n·nraOl7tllltt:li'iJ analiza, u niverzitet Crne 

2013. ISBN 987-86-7664-112-3. 

1. 	 Frameworks in Serbian \"Vritten Discourse: contexts of antonym 

co-occurrence in text", Poznan Jtmiie.r ill 2011, str. 509-537. ISSN 1897­

7499. doi: 

2. 	 in written discourse: a corpus-based study", L.angtlage Jdent'e.r 47 

0388-0001. doi: 1O.1016/jJangsci.2014.07.013.(SSCI, A&HCI) 

3. textual profile of a 	 2015, str. 649­

675. ISSN 0024-3949. dOl: 1O.1515/ling·2015-001 

4. 	 "Antonymy in use: from core members to ad hoc , Poznan Studies in 

Contemporary 51(1), 2015, str. 133-161. ISSN 1897·7499. dOl: 10.151 5­

0005.(SSCI, A&HCI) 

5. 	 antonyms in discourse: a corpus study of scalar and complementary 

adjectives" , LingtliJtka51 2017, str. 587·610. ISSN 1614-7308. doi: 10. 1515/flin-2017-0022. 

(SSCI, A&HCI) 

6. 	 functions of anglicisms in the , Cirmlo 
VoL 86, 2021, str. 169-183. ISSN 1576-4737. doi: 

1. 	 N. Kostic, "If-backshifted conditional in and Serbian", ROJ'llcmian Journal oj Et~y/iJh 
Sf/HUeJ 1, Romania, str. 62-68. ISSN 1584-3734. 
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2. 	 conditional in and Serbian: a contrastive approach", j Jrzmel1leJl'tl 

2005, str. 131-136. ISSN 1451-7124. 

3. 	 "Antonimija kao sintagmatska na korpusu savremenog srpskog 

jezika", Zbomik /vlatiC'lJ srpske TltIJlOY11ll i /iJ7g1}istiku LI (1-2), 2008, Novi Sad, str. 99-117. ISSN 0352­

5724. 

4. 	 ~~...~.~.~== "Vr5ta rijeci, stepenovanost an tonima u L,-,-,-,,,,-,, 15(1), FILUM, 

2010, str. 153-177. ISSN 1820· /768. 

5. 	 "Neke pravilnosti u antonima u elektronskom 3, 

Institut za jezik i kojiZevnost, Filozofski fakultet, 2010, str. 47·60. ISSN 0354-6039 

6. 	 "Relacija antomije u uloz! pomocnog kontrasta u pisanom tekstu", XVI,2011, 

str. 465-484. ISSN 0354-9259. 

7. 	 "Kondicionalne recenice u rr,,,.o-n~, 

konstrukcione gramatike", Filozofski fakultet, Niksic, 2011, str. 

29-48. ISSN 0354-6039. 

8. 	 "Listen to your heart and do what you love: a look at Steve his own 

Jlf1t1.IVfW.' 11, 2012, str. 29-40. ISSN 1800-7074 

9. 	 and textual functions of a corpus Iotlrnal Foreign 

Language and Applied Liftguistks2(2), 2015, str. 229-238. ISSN 2303-5528. doi: 

10.14706/JFLTAL151215. 

10. ~_o== 	 nature of antonymy: evidence from corpus-based investigations" Ioumal 

Teat'hifrg and Applied Lil{~Jlisli(J 2016, str. 175-188. ISSN 2303-5528. dOl: 

FLTAL163114, 

11. 	"--'-'-"-"== "The distributional asymmetries of antonyms in 

43(1),2017, stI. 5-32. ISSN 0524-6881. doi: 10.5817/BSE2017-1-1 

1. 	 e_~",-=_.",,-"Predjction and conditional sentences", u: S, V, Bu/atovic 

odiwrlca: Institut za strane 2004, str. 227-236. 

2. 	 "Mental representation of antonymy a contribution from a corpus stltdy", u: V. 

Text and '--'u,~:"''''~< etIJi1UtoJ;le.;' Kazan: Kazan State 2008, str. 

33-46. ISBN 978-5-98180-588-2. 

3. 	 L prema standardu u ernoj Gori", u: J Granic 

polilika J/1Jamosi. L~«hC',~ Hrvatsko drustvo za primijenjenu lingvisnku, 2009, str. 

509-518. ISBN 978-953-7494-00-14. 

4. 	 "-'-'.--"-!'-"'':':'=' "Motivational issues in teaching implementing a 

motivationally conscious approach", u: G. L".H'''"L.''<U0, E. Kalyva & A. 

(eds.) InjilJing Research and KflOiIJ/edge in South· East Thessaloniki: South-East 

ULVIJl-O,lJ Research 2009, 8tr, 158-166. ISBN 978-960-9416-02-3, 
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evidence from 

5. as binary construal in 

International Burch University 

, u: A. Akbarov 
Gil/ure and Identity in 	 Langt{age Education. 

str. 1455-1460. ISBN 978-995f\-8~4-~5-6. 

1. "How do new antonymous pairs emerge , Nelv 011 

2. 

Lang1lage, l.iteratllre and A1etbodology, Filozofski 

" 
Praditr: Cultural Issues in 

device", Cha//(!tlging Theo?]' and Improving 

Language and Utemry Stt/dies, Faculty of Philosophy, Niksic, 2008, str. 

65 74. 

3. 	 and corpus English and Serbian examples", 
Faculty of Philology, University of ~~~""H_.~., 2008, str. 193 - 202. 

4. N. Kostic-, "What does lexical-semantic contrast relate: words, 

Faculty of Philosophy, Niksic, 
, RUl!tlJidering 

RI!rlHlIre 87. 
5. 	 analysis of antonymy in Enghsh and Serbian electronic 

corpora", L.£lf\gNageJ and GtltllrfJ in Contmi, Institut za strane 

6. 	 "Conditionals 1n different domains: a contrastive 

Det'olfstnuting, Reconstructing and Litermy Filozofski fakultet, NJksic, 2010, str. 47 - 57. 

7. 

8. 	

in conditional 

LOlf}!f.,ltI.ee and Utemltlre Studies: Image, Identity 

, Institut za strane jezike, 20}3, 

10 

International Conference of the Institute of 

of Montenegro 

distinction in language use", International COl1feruu'(: 

9. 	 semantics", lV'ord Across Cuittlres, Conference Proceedings form 

ICIFL5 and the 	 of 
str. 35-39, 

str.71-77. 

1. 	 "If-backshlfted and Serbian", Inlemational Corrlermce 

British and American Studies, Rumunija, 15 - 17,05, 2003. 

2. 	 conditional in Serbian: a contrastive approach", 
i Crne Gore, Hotel'Plah', 25 27.09. 2003. 

English and Serbian conditionals: how conditionals should be taught", 38tb 

In/ernationaIAnfl1.(al IATEH~ Liverpul, Velika Britani;a, 13 17.04,2004, 
to medical students: the issue of motivation", 40th International AfJtlf./al 

Velika Britanija, 8 - 12.04.2006. 

5. 	 "Practical activities for promoting in ESP classroom", 4th Itlternationa/ JATEFL 

ELTA CotUeretlce, 12 -14,05,2006, 
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the6. 	 "Conditional acts", Tbe Eigbth European 

UOlversity of London, London, Velika Britanija, 29.08 - 02.09,2006. 

7. N. Kostic, "How do new antonymous pairs emerge in a , !vIeallnamdrw angliJ'faKJJ.rlfn·Ul<:Uo 

1-U'~J!."'l.(J!.r and Gil/tire ': . fakultet, Niksic, 21 - 23.09. 2006. 

8, 
research", Intematjotla! Todtf}', U niverzitet u 

"Electronic ~>~"6'~~F,- in the context of a contrastive 

Beograd, 
28 30.09. 2006, 

9. lUlUU\C~ towards 

Poliry and Language Reality', Croatian 

Hrvatska, 24 26.05.2007. 


"Semanto-pragmatic analysis of antonymy lD 
 and Serbian electronic10. "'-'-'-""""""='-'" 
corpora", Intcmatiomri and Ctdttlres ill Institut za strane 


Novi, 16 -1809,2007. 


nflrtOl1fflterS, Filozofski fakultet, 	

JCt/ltural11. 	 relation as a contrast device", Intemational 

20 - 22.09. 2007. 

12. "'-.!.:.~~~, "Antonymy and corpus analysis: and Serbian examples", Intemational CotiferetJ(C 

L."ufJ)!."'U);" and Literature SttldicJ: StrudurcJ Clt1'O.!J Cultures', of Philology, of 

7 9.12. 2007. 

pairs In actual use: data from two , The 15Ih World 

24-29.08. 2008. 

14. "'-'-'-""'--=="" contrast 

of 

words, meanings or concepts?", International 

30.10, .- 1.11 2008. 

15. "Antonym seguence In 

LinguiJtics, Aristotle University of 

texts", 19th International 

Thessaloniki, 

'V//I,tlU"t'l1frl on Tbeoretical and Applied 

3-5.04, 2009. 

16. "Motivational issues in ESP: a motivationally conscious 

,4th Amma! South-East Sofltb-EaJ't Resermh 

6-7.07,2009, 

17. ~~"'i:'J~, "Contrast pairs and distinction in use", Inlemaljonal 

Langttages and Crt/tures', Institut "a strane )e"ikc, Novi, 4-6,06. 2009. 

domains: a contrastive approach", International 

PI'fl)Urrlll'l},ntJ, Filozofski fakultet, 3-5.09, 2009. 

19. mapping 10 conditional constructions: evidence 

, Itllertwtional 'Bnglish and Literature Studies: 

Faculty of Philology, 4-6.12,2009, 
20. 	 i prevodilacke studije", 4th Intertlaliona! 

Cotiference ICIl-'''L 4: Tran,dation and InteTpreliflg aJ Intermlttlra! MediatiMI, Institute of 

Podgorica, 9-11. 06. 2011. 

21. "Contrastive 	 and translation 

Ifltematioll{ll C(Jllfermce 

studles: 
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22. "Antonymy as 

AppliedUnguis/ito' wt!Ufre'nfe 

23.~~~, 

of Montenegro, 

Podgorica, 2014. 

24. 	 a corpus study". The Foreign Langtfage 
Sarajevo, 2015. 

I[P1,1fU'-P StudieJ: 

and Tram/ormation 
Department, 	 of Philology, University of Belgrade, 2015. 

26. 	 nature of evidence from . The 

and Applied Conference '16), International 

1. 	 kondicionalne rccenice", Brown Institut za strane 

13.12.2002. 

2. 	 "Relacija 17, kogmtivne naukc", NaN/ni Dr/II/1M za primjenjetlN 
lil1g1ilJ-tiku erne Institut za stranc )czike, Podgorica, 16.10.2008 

3. "Semanticke meau rijecima kao 	 'lvli 

o nama' DntJtva za priffljmjmu lingviJliku Cme Gore, Institut za strane jezike, Podgorica, 23.10.2010. 

1. 	 Attitudes towards tallf!U~l{ies in SI01Jf!l7ia naucno-istrazivaCl<i 

2. 	 Tramitltiofl and intelmting in tmiversity programmes in tbe collntries program 

bilateralne naucno-tehnoloske lzmeau erne Gore i 
3. 	 Reforming doctoral Jludies at the of !V10'nrenep.ro the \X'orld Bank through 

INVO-HERIC programme (2016-2017.) 

4. 	 Refonnin,g studies itl orm'fll:PlV alld Albania st111ctural project 

funded by the Building in 

Education (2018-2021) 
5. 	 Opm E URAXEJS 10 fn-pnUITle" tbe elltClllJeJle.Lf Clnd Im"""I',"P the Jemices all partners in an innolJatil;e and 

open EURAXE.H Network EURAXESS TOP IV, funded Commision (2019­

2021.) 

6. 	 strtltegicplattlling structural 

Capacity Building in 


Education 
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Langttagc Scientl!s 0388-0001) 

Lingua (ELSEVIER, I A&HCI 

Language for Institut za ~;trane 2007. 

ISBN 978-86-85263-05-7 

~~~~~~~.L:. (eds.) Across and OtitlirCJ I i ku/ttfre. Podgorica: Institut za 

2013. ISBN 978-86-85263-10-1 

7of7 



Univerzitet erne Core 
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University of Montenegro 

Na osnovu clana 72 stav 2 Zakona 0 visokom obrazovanju 
(IISluzbeni list erne Gore" br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17) i 
elana 32 stav 1 tacka 9 Statuta Univerziteta erne Gore, Senat 
Univerziteta erne Gore na sjednici odrzanoj 03.07.2018.godine, 
dania je 

ODLUKU 
o IZBORU U ZVANJE 

Dr NATASA KOSTIC bira se u akademsko zvanje redovni 
profesor Univerziteta erne Gore za oblast Anglistika-engleski 
jezik na Filolo§kom fakultetu i na nematicnim fakultetima, na 
neodredeno vrijeme. 

SENAT UNIVERZI ____T"'l GORE 
PRa::;..t;.II'OJ 

.dr Danilo Nikolic, rektor 

UNIVER1Jfl!: 1 UlNc ~,lH: 

FllOlO~KI UL TC T 

http:www.ucg.ac.me


Doc. dr Sanja Subaric 

- Biografija 

Sanja Subari6 rodena je u Podgorici. Diplomirala je na Filozofskom fakultetu u Niksicu na 
Odsjeku za srpskohrvatski jezik j jugoslovenske knjizevnosti. Zvanje magistra lingvistickih nauka 
stekla je na Filozofskom fakultetu u Nik~icu, a doktora filoloskih nauka na Filoloskom fakultetu 
u Beogradu, Na Filozofskom fakultetu angazovana od 1997/98 najprije kao saradnik stipendista. 
a potam i kao asistent za lingvisticku grupu predmeta. Do 2013/14. izvodila je nastavu i na Studijskom 
programu za obrazovanje ucitelja na albanskom jeziku. Od 2013. predaje Savremeni srpski jezik 
(standardizacija i pravopis), Savremeni srpski jezik (fonetika i fonologija), Analizu diskursa i Uvod u 
lingvistiku. 

Bavi se sinhronijskim i dijahronijskim istrazivanjima jezika na razlicitim nivaima. 
Ucestvavala je u nekaliko naucnoistrazivackih projekata nacionalnog znacaja - Proucavanje 

crnogorskog pisanog knjizevnojezi{;kog izraza druge polovine 19. (Ministarstvo prosvjete i 
nauke i Univerzitet Crne Gore), Lingvisticka ispitivanja (CANU), Proucavanje pisanog jezickog izraza u 
Crnoj Gori (CANU). Kaa clan strucnog tima i predavac ucestvovala je u istrazivackom Projektu - kako 
u(;enicima pomoci da uspjesno stvaraju usmene i pisane, umjefnicke i neumjetnicke tekstove (lavod 
za skolstvo, Podgorica). 

Koautor je udzbenickog kompleta za maternji jezik za IV razred osnovne skole, a sa Zavodom 
za udzbenike i nastavna sredstva iz Podgorice saradivala je i kao strucni konsultant i kao recenzent. 
Bila clan koautorskog tima za izradu Ispitnog kataloga - Maternji jezik i knjilevnost odnosno 
Crnogorski-srpski, bosanski, hrvatski jezik i knjizevnost (Ispitni centar, Podgorica). Bila je saradnik u 
vise projekata i aktivnosti Zavoda za skolstvo iz Podgorice. Zavrsila je vise strucnih obuka i seminara i 
ucestvovala je u radu razlicitih strucnih konferencija (London, Ta/in, Elbasan, Sarajevo, 
Dubrovnik, BrionL ..). Ima iskustvo nastavnika u projektu Reading and Writing for Critical Thinking 
(RWCT); stekla je i status voditelja u Projektu Aktivno u(;enje i kriti(;ko misljenje u visokoskolskoj 

bila je clan Education Children for U okviru nastavnicke 
mobilnosti Erasmus plus g, godine drzala je predavanja studentima osnovnih 
doktorandima slavistike, hungaristike i albanistike na Humboltovom univerzitetu u Berlinu. 

U Crnogorskoj akademiji nauka i umjetnosti bila je angatovana kao redaktor i clan redakcije 
Rjecnika crnogorskog narodnog i knjizevnog (april 2015 - april 2017). 

-Izvod iz bibliografije 

1. Sanja Subaric, Glas po gfas od uha do uha (opis gfasova u gramatickoj litera turi) , Medunarodna 
naucna konferencija ad uha do uha, Univerzitet "Adam Mickjevic" u Poznanju, lnstitut za slovensku 
filologiju, Odsjek za juznoslovenske jezike, jun 2021 (monografija u pripremi). 
2. Sanja Subaric, Jos jed an prilog stabilnosti kategoriji imenickog roda - povodom reagovanja A 

na tekst Rod u gramatickom opisu imenica (prilog stabilnosti kategorije imenickog roda), Folia 
Linquistica et Lltteraria, 28, 2019, str. 277-290. 001: 10.31902/fI1.28,201916; UDK: 
811.163.4'36(497.16). 
3. Sanja Subaric, Rod u gramatickom opisu imenica (prilog stabilnosti kategorije imenickog roda), 
Folia Unquistica et Litteraria, 20,2018. str. 21-45. ISSN 2337-0955 (Online), ISSN 1800-8542 (Print). 
4. Sanja Subaric, Dijahronijski osvrt na imena balkanskih naroda u leksikografiji. Book of 
The XIV International Conference on Anglo-American Faculty of Philology, Niksic, 
Montenegro, June 28-29,2018. RECLAMING I RENAMING str. 12. ISBN 978-9940-694­
06-7. 
5. Sanja Subaric, Status skracenica - u istorijskoj i savremenoj perspektivi, S/avisticna revija, Letn. 
65, 5t 2, 2017, str. 263-280. ISSN 1855-7570 (online), ISSN 0350-6894 (print) (SCOPUS) 
6. Sanja Subaric, Prilog istoriji jezika - disimilacija i metateza suglasnika u pisanoj graefi XIX vijeka, 
Folia Linquistica et 16, 2017, str. 1 ISSN 2337-0955 (Online), ISSN 1800-8542 
(Print). 
7. Sanja Subaric, Jezicki aspekt izvrsne i sudske vlasti u Crno] Gari XIX vijeka, Monografija 
Knjiievnost j u funke/ji promovisanja univerzalnih vrijednosti i identitetskih komponenti 
crnogorskog drustva (rezultat istrativackog projekta i naucnog skupa u organizaciji Filoloskog fakulteta 
UCG, uz podrsku Ministarstva kulture erne Gore ), 2017, str. ISBN 978-9940-694-05-0, 
COBISS.CG-ID 3518440. 

http:811.163.4'36(497.16


8. Sanja Subaric, Ikavski i ekavski refleksi starog vokala jata u dokumentaciji Crnogorskog senata, 
Zbornik Matice srpske za slavistiku, 2016, str. 177-190. ISSN 0352-5007 I UDC 821.16+811.16(05). 
9. Sanja Subaric, Nepostojano a u spisima Crnogorskog senata, Glasnik Odjeljenja humanistiCkih 
nauka, Crnogorska akademija nauka i umjetnosti, 2015, str. 103-120. ISSN 2337-0122. 
10. Sanja Subaric, Morfoloske karakteristike prezenta u dokumentaciji Crnogorskog senata, Folia 
Linquistica et Utteraria, 10,2015, str. 8-22. ISSN 2337-0955 (Online), ISSN 1800-8542 (Print). 
11. Sanja Subaric, 0 leksickim spojevima tipa Omer(-)pasa, Zbornik referata procitanih na 10. 
simpozijumu u Bukurestu odrzanom od 12. do 14. oktobra 2017. na temu "Andricev Omerpasa Latas" i 
specijalno pripremljenih radova u okviru medunarodnog projekta "Andric-Initiative: Iva Andric u 
evropskom kontekstu", ANDRICEV LATAS / ANDRICS LATAS, Branko Tosovic (Hg.lur.), Andric­
Initiative, 11, Institut fUr Slawistik der Karl-Franzens-Universitat Graz • Departman za rusku i 
slovensku filologiju Fakulteta za strane jezike i knjizevnosti Univerziteta u Bukurestu • Udruzenje Srba 
u Rumuniji • Narodna i univerzitetska biblioteka Republike Srpske u Banjaluci • Svet knjige Beograd • 
nmlibris Beograd, str. 763-773, COBISS.RS-ID7640088. 
12. Sanja Subaric, Suglasnici h i f u rukopisma Crnogorskog senata, Glasnik Narodnog muzeja Crne 
Gore, nova serija, XII knjiga, 2016, str. 265-274. ISSN 1800-5713. 
13. Sanja Subaric, 0 fonetizmu konsonanata u dokumentima Crnogorskog senata, Medunarodni 
naucni skup - Njegosevi dani 5 - Zbornik radova - Niksic 4-7. septembar 2013. godine, Univerzitet 
erne Gore, Filozofski fakultet, str. 365-389, ISBN 978-86-7798-100-6 
14. Sanja Subaric, 0 gramatickoj i leksikografskoj deskripciji priloga tipa jedanput ; rijete; (-)put i puta, 
Zbornik radova Osmi lingvisticki skup "Boskovicevi dani", rad sa medunarodnog skupa odrzanog 27. 
maja 2011, CANU, Podgorica, 2012, str. 239-247, COBISS.CG-ID 512894950. 
15. Sanja Subaric, Jezicki osvrt na administrativnu grac1u iz proslosti Crne Gore, Glasnik Narodnog 
muzeja Crne Gore, nova serija, VII knjiga, Cetinje, 2011, str. 227-247, ISSN 1800-5713. 
16. Sanja Subaric, 0 imenickim obrazovanjima u rukopisima Crnogorskog senata, Glasnik Odjeljenja 
umjetnosti, 29, CANU, Podgorica, 2011, str. 139-156, ISSN 0350-5480; COBISS.CG-ID 762637. 
17. Sanja Subaric, Jotovanje u rukopisima Crnogorskog senata, Rijec, Casopis za nauku 0 jeziku i 
knjizevnosti, Nova serija, br. 3, Podgorica, 2010, str. 61-79, ISSN 0354-6039. 
18. Sanja Subaric, 0 oblicima aorista i imperfekta u rukopisima Crnogorskog senata, Glasnik 
Odjeljenja umjetnosti, 28, CANU, Podgorica, 2010, str. 69-85, ISSN 0350-5480; COBISS.CG-ID 
762637. 
19. Sanja Subaric, 0 leksici stranog porijekla u dokumentima Crnogorskog senata, Zbornik radova 
Sedmi lingvisticki skup "Boskovicevi dani", rad sa medunarodnog skupa "Leksikografija i leksikologija", 
odrzanog u Podgorici 23 . i 24. maja 2008, CANU, Podgorica, 2008, str. 361-378, ISBN 978-86-7215­
214-2. 
20. Sanja Subaric, PerifrastiCne imperativne konstrukcije u dokumentima Crnogorskog senata, 
Glasnik Odleljenja umjetnosti, 24, CANU, Podgorica, 2006, str. 99-122, YU ISSN 0350-5480. 
21. Sanja $ubaric, Imperativne forme i imperativna znacenja u dokumentima Crnogorskog senata iz 
durmitorskog govornog podrucja, Na izvoru Vukova jezika, V naucni skup, Zabljak, 2006, str. 76-95 
(zbornik radova), ISBN 978-9940-9180-1-5. 
22. Sanja Subaric, Potencijal sa imperativnim znaCenjem u dokumentima Crnogorskog senata, 
Glasnik Odjeljenja umjetnosti, 23, CANU, Podgorica, 2005, str. 185-193, YU ISSN 0350-5480. 
23. Sanja Subaric, Normativnost jezika dnevnog lista "Pobjeda", Zbornik radova ~esti lingvisticki skup 
"Boskovicevi dani", rad sa medunarodnog naucnog skupa "Standardizacija jezika dijahronijski i 
sinhronijski aspekt - jezik medija", odrzanog u Podgorici 19. i 20. maja 2005, CANU, Podgorica, 2005, 
str. 183-197, ISBN 86-7215-170-4. 
24. Sanja Subaric, PripovjedaCki imperativ u dokumentima Cmogorskog senata, Srpski jezik, broj 
IX/1-2 (Studije srpske i slovenske, serija I, godina IX), Beograd, 2004, str. 447-457, ISSN 0354-92 59. 
25. Sanja Subaric, 0 nekim ortografskim stavovima Jovana Vukoviea, Zivot i djelo akademika Jovana 
Vukovica - zbornik radova sa naucnog skupa (Pluzine, 8-9. novembar 2003), Podgorica, 2004, str. 
110-119, COBISS. CG-ID 8705552. 
26. Sanja Subaric, Genitivne sintagme s predlozima ad, iz i sa u jeziku Marka Miljanova, Rijec, 
casopis za nauku 0 jeziku i knjizevnosti, IX /1-2 (2003), Niksic, str. 89-112, YU ISSN 0354-6039 (rad 
procitan na Petnaestom kongresu Saveza slavistickih drustava Jugoslavije, Nis, oktobar, 2001). 
27. Sanja Subaric, Negirani oblik imperativa (ne+imperativ) i negirane perifrastiCne imperativne 
konstrukcije (nemoj+infinitiv i nemoj+da+prezent) u dokumentima Cmogorskog senata, Zbornik radova 
Peti lingvisticki skup "Boskovicevi dani", rad sa medunarodnog naucnog skupa "Konkurencija jezickih 
sredstava i jezicka norma", odrzanog u Podgorici 10. i 11. oktobra 2002, CANU, Podgorica, 2003, str. 
251-263, ISBN 86-7215-139-9. 



28. Sanja Subaric, Imperativna znacenja futura I u dokumentima Cmogorskog Srpski jezik, 
broj V1I/1-2 (Studije srpske i slovenske, serija I, godina VII), Beograd, 2002, str. 347-361,YU ISSN 
0354-9259. 
29. Sanja Subaric, Prezent s imperativnim znacenjem u dakumentima Cmogorskog Rijec, 
caSj:JPls za nauku 0 i knjizevnosti, V1I1I1-2 (2002), Niksi6, str. 1 51, YU ISSN 0354-6039. 
30. Sanja Subaric, ldenka Miskovic, lIinka Lukic, Rijec po Udtbenik matemjeg za IV 
razred devetogodisnje osnovne skate, lavod za udzbenike i nastavna sredstva, Podgorica, prvo 
izdanje 2007, drugo izdanje 2008, reprint 2009, 2010, str. 91 (ISBN 978-86-303-1178-9). 
31. Sanja Subaric, ldenka Miskovi6, lIinka Lukic, po rijec, Radna sveska iz matemjeg za 
IV razred devetogodisnje osnovne skole, Zavod za udzbenike i nastavna Podgorica, prvo 
izdanje 2007, drugo izdanje 2008, reprint 2009, 2010, str. 49 (ISBN 978-86-303-1177-2). 
32. Sanja Subaric, Zdenka Miskovi6, lIinka Lukic, po rijec, Prirucnik za nastavnike maternjeg 
jezika za IV devetogodisnje osnovne lavod za udzbenike i nastavna sredstva, 
Podgorica, prvo izdanje 2007, drugo izdanje 2008, str. 86 (ISBN 978-86-303-1176-5). 



Na osnovu clana 72 stay 2 Zakona a visokom obrazovanju 
("Sluzbeni list Crne Gore" br. 44/14, 47/15,40/16,42/17,71/17 
55/18 i 3119) i tlana stay 1 tacka 9 Statuta Univerziteta Crne 
Gore, Senat Univerziteta Crne na sjednici odrzanoj 04. juna 
2019.godine, donio je 

ODLUKU 
o IZBORU U ZVANJE 

Dr SANJA SUBARIC bira se u akademsko zvanje docent 
Univerziteta erne Gore za oblast Montenegristikal Srbistika na 
Filoloskom fakultetu Univerziteta erne Gore (osnovne studije, 
Savremeni srpski jezik 1 - rdizacija i pravopis, studijski 
program Srpski jezik i juznoslovenske knjizevnosti, Savremeni 
srpski jezik 2 - fonetika i fonologija, studijski program rpski jezik i 
juznos!ovenske knjizevnosti, Uvod u lingvistiku , studijski program 
Engleski jezik i knjizevnost, Uvod u opstu lingvistiku, studijski 
program Francuski k i knjizevnost; master studije: Analiza 
diskursa, studijski program Crnogorski jezik i juznoslovenske 
knjizevnosti i studijski program rpski jezik i juznoslovenske 
knjizevnosti), na period od pet godina. 
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Drugi hrvatski sintakticki dani - Sintaksa padeza : 
znanstveni skup 5 meaunarodnim sudjelovanjem : zbornik radova / Birth:, Matea ; 
Brozovic Roncevic, Du (ur.). Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, 2010. str. 
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pragmaticki i stilisticki aspekti / Brdar, Mario, Omazie, Marija ; Belaj, Branimir ; Kuna, 
Branko (ur.). Zagreb - Osijek: Hrvatsko drustvo za primijenjenu lingvistiku - Filozofski 
fakultet SveuCilista Josipa Jurja Strossmayera, 2009. str. 207-217. 
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Tanackovic Faletar, Goran 
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Poznaniu, 2006. str. 289-297. 
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Goran Tanackovic Faletar roden 7. sijecnja 1981. u Osijeku, gdje je 1995. zavrsio osnovnu, 

a 1999. srednju zubotehnicku skolu. Godine 2001. na tadasnjem Pedagoskom, danas 

Filozofskom, fakultetu u Osijeku upisuje studij hrvatskoga jezika i knjizevnostt na kojem 

2006. godine dobiva Dekanovu nagradu za ukupan uspjeh u studiranju te diplomira kao 

jedan od korisnika Top-stipendije za top-studente tjednika Nacional. Krajem 2006. godine 

upisuje Poslijedipfomski doktorski studij Jezikoslovlje Filozofskog fakulteta na kojem 

se potom i zaposljava kao asistent na Katedri za hrvatski jezik i jezikoslovlje. Disertaciju pod 

nasiovom Semanticki opis nesamostalnih (kosih) padeia u hrvatskome jeziku i njegove 

sintakticke implikacije bran; u veljaCi 2011. pred povjerenstvom koje cine prof, dr. sc. 

Branimir Be/aj, prof, dr. sc. Iva Pranjkovic te prof. dr. sc. Mario Brdar. 

Od 2011. godine zaposlen na Katedri za hrvatski jezik i jezikoslovlje kao docent, a od 2017. 

kao izvanredni profesor. Izvodi nastavu na preddiplomskim, diplomskim i poslijediplomskim 

studijima, kako tako i opcelingvistickog usmjerenja, i to na kolegijima Osnove 

'<>71rnp ku/ture, Kognitivna gramatika, Kognitivna /ingvistika, Suvremene lingvisticke teorije, 

Semantika te Hrvatski jezik za prevoditelje 1 i Temeljno mu je podrucje 

interesa kognitivna lingvistika, a osobito kognitivna gramatika. Aktivan je izlagac na 

medunarodnim znanstvenim skupovima te autor brojnih radova objavljenih u hrvatskim i 

stranim lingvistickim casopisima i zbornicima radova. S Branimirom Belajem do sada 

supotpisuje tri knjige: Kognitivna gromatika hrvatskoga jezika, knjiga prva: Imenska 

sintagma i sintaksa padeza iz 2014. godine; Kognitivna gramatika hrvatskoga jezika, knjiga 

druga: Sintaksa jednostavne recenice iz 2017. godine te Kognitivna gramatika hrvatskoga 

jezika, knjiga Sintaksa sfoiene iz 2020. 

Aktualni voditelj Poslijediplomskog doktorskog studija lezikoslovlje na Filozofskom fakultetu 

Osijek te Hrvatskoga drustva za primijenjenu Iingvistiku (HDPl), Meaunarodnoga udruzenja 

kognitivnih lingvista za slavenske jezike (SCLA) i UredniStva casopisa Jezikos/ovlje. 

Zivi u Osijeku. 
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----0 FAKULTET 

KLASA: 112-02117-01/37 

URBROJ: 2158-83-02-17-6 

Osijek, 27 . rujna 2017. 


Na temelju clanka 93. Zakona 0 znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju ("Narodne 
novine" br. 123/03.,198/03.,105/04.,2/07.- Odluka USRH, 174/04.,46/07.,63111.,94/13., 
139/13., 101114.- Odluka USRH i 60115.- Odluka USRH) i temeljem clanka 200. stavka 4. 
Statuta Sveucilista Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku-procisceni tekst i sukladno clancima 
43. i 113. stavku 4. Statuta Filozof<;kog fakulteta Osijek-procisceni tekst te clanku 22. 
Pravilnika 0 provedbi postupka izboralreizbora u zvanja i na odgovarajuca radna mjesta 
Sveucilista Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku (u daljnjem tekstu: Pravilnik Sveucilista), a na 
temeUu pozitivnog Izvjesca i prijedloga Odbora za provjeru ispunjavanja uvjeta za izbor u 
zvanja u postupku izbora jednog nastavnika u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog 
profesora i znanstveno-nastavno radno mjesto izvanrednog profesora iz znanstvenog podrucja 
Humanistickih znanosti, znanstvenog polja filologija, znanstvene grane kroatistika na 
Filozofskom fakultetu Osijek, Fakultetsko vije6e (u daljnjem tekstu: Vijece) je na 10. sjednici 
u akademskoj godini 2016.12017. oc:lrZanoj 27. rujna 2017. godine pod tockom 4. dnevnog reda 
donijelo sljedecu 

ODLUKU 

1. 	 Doc. dr. sc. Goran Tanackovic Faletar bira sc u znanstveno-nastavno zvanje 
izvanrednog profesora i na znanstveno-nastavno radno mjesto izvanrednog 
profesol'a iz znanstvenog podrucja Humanistickih znanosti, znanstvenog polja 
filo\ogija, znanstvene grane kroatistika na neodredeno vrijeme u punom radnom 
vremenu na Filozofskom fakultetu Osijek. 

2. 	 Doc. dr. sc. Goran Tanackovic Faletar bira se u znanstveno-nastavno zvanje i na 
znanstveno-nastavno radno m.iesto izvanrednog profesora s obvezom provodenja 
reizbora iii izbora na vise radno mjesto u skJadu s clankom 102. stavkom 1. Zakona 0 

znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju ("Narodne novine" br. 123/03., 
198103., 105/04., 2/07. - Odluka USRH, 174/04., 46/07., 45/09., 63111., 94/13., 139/13., 
101/14. - Odluka USRH i 60/15. - Odluka USRH) i clankom 209. stavkom 1. Statuta 
Sveucilista Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku-proCisceni tekst. 

3. Ova Odluka stupa na snagu danom donosenja. 

Obrazlozenje 

Na temeUu izdane suglasnosti SveuciiiSta Josipa Jurja Strossmayera II Osijekll od 30. svibnja 
2017. godine (KLASA: 112-01117-02/2, URBROJ: 2158-60-01-17-117) Fakultetsko vijece 
Filozofskog fakulteta je dana 28.1ipI~a 2017. godine donijelo Odluku 0 raspisivanju natjecaja za 
izbor jednog zaposlenika/zaposlenice u znanstveno-nastavnom zvanju izvanrednog profesora i 
na znanstveno-nastaVl1om radnom mjestu izvanrednog profesora iz znanstvenog podnlcja 
Humanistickih znanosti, znanstvenog polja filologija, znanstvene grane kroatistika na 
neodredeno vrijeme II punom radnom vremenu . Navedeni Natjecaj objavljcnje dana 12. srpnja 
2017. godine II Narodnim novinama, II Vecernjem 1istu, na mreznim stranicama Filozofskog 

£5.GC.....'rt lfll...lt azvo ',\l' ,I :rv.1 ~ ', ~jurJrli ,.• 
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fakulteta Osijek, na mreznim stranicama Sveucilista J. J. Strossmayera u Osijeku, na mreznim 

stranieama Hrvatskog zavoda za zaposljavanje, te na sluzbenom internetskom portaLu za radna 

mjesta Europskog istrazivackog prostora. . 

Rok za prijavu na Natjecaj bio je trideset (30) dana oclnosno zakljucno s 11. kolovoza 20 17. godme 

Odbor za provjeru ispunjavanja uvjeta za izbor u zvanja (u daljnjem tekstu: Odbor) kao stalno 

strucno tijelo Fakultetskog vijeca Filozofskog fakulteta u postupku izbora u znanstveno-nastavno 

zvanje i na znanstveno-nastavno raclno mjesto izvanrednog profesora dostavilo je dana 1S. rujna 

2017. godine Vijecu Izvjesce (KLASA: 112-02/17-01/37, URBROJ: 2158-83-02-17-05) 0 provjeri 

ispW1jenosti uvjeta Rektorskog zbora iz Odluke Rektorskog zOOra za ocjenu nastavne i strucne 

djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora i na 

znanstveno-nastavno radno mjesto izvanrednog profesora za doc. dr. se. Gorana Tanaekovica 

Faletara. 

Iz Jzvje~ca Odbora vidUivo je da se U otvorenom roku na Natjecaj prijavio doc. dr. sc. Goran 

Tanackovic Faletar kao jedini pristupnik. 

Odbor je utvrdio da doc. dr. sc. Goron Tanackovic Faletar isplUljava uvjete u sklndu s clankom 

93. Zakona 0 znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju ("Narodnc nuvinc" br. 123103 .. 
198/03., 105/04., ~/07. - OdJuka USRH, 174/04.,46/07.,45/09,,63/11.,94/13. i 139113.. 101 /14. ~ 
Odluka UElRl-! I 60/15 - Odluka USRIl) S S -' . . , . 
O .. k .,.. . - , tatutom veucllI~ta Joslpa JUlJa SLros8maycra u 

SIJe u-proCl.sceru tekst i Pravilllk db' , 
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o e-ovaJaJuca radna m'csta S -'1'- J' . ~ 
Odl k R k veUCI Ista OSlpa JUiJa Strossmayera U Osijeku tc tri (3) uview izJ 

u e e torskog Zbora Q nuZrlim lIV' f . . . "v' 

izbora 11 znan t Je Ima za OCJenll naslaVDe I strucne dJelatnosli u postl.lpku
• CJ' S veno-nastavna zvanja. Sli'ed . ' . •v' 

lspunjavanja uVJ' eta za i7bor ll ' " J om .navedellug lzy,e<:!('~ Odbo[ za provJcru 
~ ' . ZVitllJa u postupku Izbora u Z znanslvcno-nasta d . . nanstveno-naSlaVIIO zvan/e i 11(:1 

vno fa no mJesto lzvanred r. dl v •

de sc. GOlan Tanackovic Fal' nog prOlesora pre aze Fakulrebkom vijeclI da S~ Joe,

rad '. etar lzabere u znanstve t ' . . 
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I. lzv. prof. dr. sc. Goran Tanackovic Faletar 
2. Ministarstvo i obrazovanja 
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4. dosje 
5. Pismohrana vijeca 
6. Pismohrana Fakulteta 
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